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Důležité bezpečnostní informace
Před použitím přístroje si pečlivě přečtěte tuto příručku s důležitými 
informacemi a uschovejte ji pro budoucí použití.

POZOR!
Tato elektronická chůvička má sloužit jako pomůcka. Nepředstavuje 
náhradu odpovědného a řádného dohledu dospělou osobou a nelze ji 
tímto způsobem používat.
Nikdy nenechávejte své dítě doma samotné. Vždy je třeba, aby s dítětem 
někdo byl, dohlížel na ně a staral se o jeho potřeby.

Omezení odpovědnosti
Upozorňujeme, že tuto elektronickou chůvu používáte na vlastní 
nebezpečí. Společnost Koninklijke Philips N.V. a její dceřiné společnosti 
nenesou odpovědnost za provoz této elektronické chůvičky ani za její 
používání z vaší strany, a tudíž nepřijímají žádnou odpovědnost za škody 
související s vaším používáním elektronické chůvičky.

Nebezpečí
	- Nikdy neponořujte elektronickou chůvičku ani její součásti do 

vody nebo jiné kapaliny. Přístroj nepokládejte na místo, kde na něj 
může kapat nebo stříkat voda či jiná kapalina. Nikdy nepoužívejte 
elektronickou chůvičku na vlhkých místech nebo blízko vody. 

	- Nepokládejte na ni žádné předměty a nezakrývejte ji. Nezakrývejte 
ventilační otvory. Instalujte podle pokynů výrobce.

Varování
	- Dlouhý kabel. Riziko uškrcení! 
	- Než přístroj připojíte k síti, zkontrolujte, zda napětí uvedené na 

adaptéru souhlasí s napětím v místní elektrické síti.
	- Používejte pouze dodaný síťový adaptér.

	- Model: S005Bxy0600050 
	- Vlastnosti: Vstup: 100–240 V~, 50/60 Hz, 0,15 A  

Výstup: 6,0 V  0,5 A, 3 W 
	- xy=NV (zástrčka EU) nebo xy=NB (zástrčka VB) 
	- Průměrná aktivní účinnost: 74,38 % 
	- Spotřeba energie bez zátěže (W): 0,1 W, TŘÍDA ÚČINNOSTI VI
	- �Spotřeba energie ve vypnutém režimu: Dětská jednotka: < 0,3 W. 

Rodičovská jednotka: < 0,3 W (< 1 min).
	- Žádnou část adaptéru ani šňůry neupravujte ani nezkracujte. Mohlo by 

to vést k nebezpečné situaci. 
	- Pokud dojde k poškození adaptéru, musíte jej vždy nahradit 

adaptérem původního typu, abyste předešli možnému nebezpečí. 
	- Děti od 8 let věku a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo 

duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí 
mohou tento přístroj používat v případě, že jsou pod dohledem nebo 
byly poučeny o bezpečném používání přístroje a chápou rizika, která 
mohou hrozit. Děti si s přístrojem nesmí hrát. Čištění a uživatelskou 
údržbu nesmí provádět děti bez dozoru. 
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	- Napájecí kabel chraňte před pošlapáním nebo přiskřípnutím, zejména 
v oblasti zástrček a místa, kde z přístroje vychází kabel. 

	- Elektronickou chůvičku je nutné umístit tak, aby kabel nepřekážel ve 
dveřích nebo v chodbě. Pokud elektronickou chůvu umístíte na stůl 
nebo nízkou skříňku, nenechávejte napájecí kabel viset přes okraj stolu 
nebo skříňky. Kabel nesmí ležet na zemi, kde o něj lze zakopnout. 

	- Balicí materiály (plastové sáčky, kartonové výztuže apod.) uložte mimo 
dosah dětí. Nejedná se o hračky. 

	- Aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem, neotvírejte kryt dětské ani 
rodičovské jednotky. 

Bezpečnostní pokyny k bateriím 
	- Výrobek používejte pouze k zamýšlenému účelu. Před použitím 

přístroje, baterií a příslušenství si pečlivě přečtěte tyto informace 
a uschovejte je pro budoucí použití. Nevhodné použití s sebou může 
nést rizika a závažné zranění. Dodané příslušenství se může u různých 
produktů lišit. 

	- Výrobek nabíjejte, uchovávejte a používejte při teplotě od 0 °C do 
40 °C. 

	- V jednotce SCD710/SCD711/ SCD713/SCD720/SCD721/SCD723/
SCD730/SCD731 používejte výhradně tyto baterie: 
	- Rodičovská jednotka: používejte sadu baterií (Philips 130AAHC 

1,2 V, 1300 mAh). 
	- Dětská jednotka: používejte certifikované baterie (alkalické baterie 

1,5V AA R6 bez možnosti nabíjení nebo nabíjecí akumulátory 1,2V 
AA HR6 Ni-HM type 1300 mAh (maximálně)).

	- V jednotce SCD715/SCD725/SCD733/SCD734/SCD735 používejte 
výhradně tyto baterie:
	- Rodičovská jednotka: používejte sadu baterií (GP 180AAHC 1,2 V, 

1800 mAh). 
	- Dětská jednotka: používejte certifikované baterie (alkalické baterie 

1,5V AA R6 bez možnosti nabíjení nebo nabíjecí akumulátory 1,2V 
AA HR6 Ni-HM type 1800 mAh (maximálně)).

	- V rodičovské jednotce používejte výhradně nabíjecí akumulátory 
dodávané s rodičovskou jednotkou. V rodičovské jednotce nenabíjejte 
baterie, které nejsou určeny k dobíjení. 

	- Nabíjecí akumulátory do dětské jednotky nabíjejte v samostatné 
nabíječce baterií.

	- Výrobek a baterie udržujte mimo dosah ohně a nevystavujte přímému 
slunečnímu světu ani vysokým teplotám. 

	- Knoflíkové baterie vždy uchovávejte mimo dosah dětí. Spolknutí 
takové baterie může způsobit vážné poranění nebo smrt. 

	- Pokud se výrobek nenormálně zahřeje, vydává zápach, změní barvu 
nebo pokud nabíjení trvá mnohem déle než obvykle, přestaňte 
výrobek používat a nabíjet a obraťte se na společnost Philips. 

	- Výrobky ani baterie nedávejte do mikrovlnné trouby ani na indukční 
sporáky. 
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	- Výrobek ani baterie neotevírejte, neupravujte, nepropichujte, 
nepoškozujte ani nerozebírejte, aby nedošlo k přehřívání baterií nebo 
uvolnění jedovatých či nebezpečných látek. Zabraňte zkratování, 
přebíjení nebo záměně pólů baterií. 

	- Pokud jsou baterie poškozené nebo z nich uniká tekutina, zamezte 
kontaktu s kůží nebo očima. Pokud by k něčemu takovému došlo, 
příslušné místo oplachujte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc. 

	- Při manipulaci s bateriemi se ujistěte, že máte suché ruce a stejně tak 
i výrobek a baterie jsou suché. 

	- Vložte baterie tak, aby umístění pólů + a - odpovídalo symbolům 
vyznačeným v přihrádce či držáku na baterie. 

	- Nekombinujte baterie různých značek a typů ani nové a starší baterie 
a nepoužívejte baterie s různými kódy data. 

	- Pokud výrobek nebudete delší dobu používat, baterie z něj vyjměte. 
	- Aby nedošlo k náhodnému zkratu baterií po vyjmutí, svorky baterie 

by neměly být v kontaktu s kovovými předměty (např. mincemi, 
sponkami, prstýnky). Nebalte baterie do hliníkové fólie. Před likvidací 
póly baterií přelepte páskou nebo je umístěte do plastového sáčku. 

	- Ve výrobku nenechávejte vybité jednorázové baterie. 
	- Dobíjecí baterie mají omezený počet nabíjecích cyklů. Životnost baterie 

a počet cyklů nabíjení se liší podle použití a nastavení. 
	- Pokud kapacita dobíjecí baterie výrazně poklesne, vyměňte ji.

Upozornění
	- Zařízení neinstalujte v blízkosti zdrojů tepla, jako jsou radiátory, 

přímotopy, sporáky apod., ani jiných přístrojů (včetně zesilovačů) 
produkujících teplo. 

	- Při manipulaci s adaptéry, zástrčkami a napájecím kabelem musíte mít 
suché ruce. 

	- Všechna požadovaná označení na dětské jednotce, rodičovské 
jednotce a napájecím adaptéru se nacházejí na spodní straně dětské 
jednotky, rodičovské jednotky a napájecího adaptéru.

Prohlášení o shodě
Společnost Philips Consumer Lifestyle B.V. tímto prohlašuje, že 
tento výrobek vyhovuje zásadním požadavkům a dalším příslušným 
ustanovením směrnice 2014/53/EU. Kopie Prohlášení o shodě EC je 
k dispozici online na webové stránce www.philips.com/support.

Soulad se standardy EMP
Tento výrobek odpovídá všem platným normám a předpisům týkajícím se 
elektromagnetických polí.
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Úvod 
Na adrese www.philips.com/welcome můžete zaregistrovat svůj 
výrobek a přečíst si podrobnou uživatelskou příručku.

Displej rodičovské jednotky (obr. 1)
1	 indikátor síly signálu
2	 kontrolka režimu Eco Max
3	 symbol režimu nočního ztmavení
4	 indikátor upozornění na pláč
5	 symbol ztlumení
6	 Ukazatel stavu baterie
7	 navigační šipka
8	 symbol teploty
9	 kontrolka citlivosti mikrofonu
10	 symbol nočního osvětlení
11	 symbol ukolébavky
12	 symbol projektoru
13	 symbol časovače nebo opakování časovače
14	 nabídka prvků uklidnění
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Příprava k použití
DŮLEŽITÉ: Před použitím elektronické chůvy si pečlivě přečtěte 
tyto důležité bezpečnostní informace a uschovejte je pro případné 
pozdější nahlédnutí.

Dětská jednotka
Při použití doporučujeme zapojit dětskou jednotku do zásuvky. Aby bylo 
zaručeno automatické zálohování napájení v případě výpadku napájení 
ze sítě, doporučujeme vložit čtyři alkalické 1,5V baterie velikosti AA 
(nejsou součástí balení).
Nabíjecí baterie nabijte v samostatné nabíječce baterií. Dětská jednotka 
nemá funkci dobíjení a nepoužívané dobíjecí baterie se časem vybíjejí.

Rodičovská jednotka
Rodičovská jednotka funguje na dvě nabíjecí baterie, které jsou přibalené 
s elektronickou chůvou. Rodičovskou jednotku nabijte před prvním 
použitím a pokaždé, když nabití baterií klesne.
Upozorňujeme, že rodičovské jednotky SCD730/SCD731/SCD733 
musíte nabíjet celých 10 hodin, abyste dosáhli provozní doby bez 
napájení 18 hodin. (U typů SCD734 a SCD735: doba nabíjení je 
14 hodin a provozní doba je 25 hodin.
Poznámka: Když elektronickou chůvičku začínáte používat, trvá čtyři 
nabíjecí a vybíjecí cykly, než nabíjecí baterie dosáhnou své plné kapacity.

Použití elektronické chůvičky
Umístění elektronické chůvičky

Dětskou jednotku uchovávejte mimo dosah dítěte. Nikdy 
neumísťujte dětskou jednotku do dětské postýlky nebo 
ohrádky.
	- Kabel dětské jednotky představuje možné nebezpečí uškrcení, takže 

dbejte na to, aby dětská jednotka a její kabel byly nejméně 1 metr od 
dítěte.

	- Zachováním odstupu rodičovské jednotky nejméně 1 metr od dětské 
jednotky zajistíte, že ani jedna z jednotek nebude vydávat vysoký zvuk.
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Navázání spojení rodičovské jednotky a dětské jednotky
1	 Stiskněte a podržte tlačítko  na dětské jednotce po dobu 2 sekund, 

dokud se nerozsvítí kontrolka napájení.
2	 Stiskněte a podržte tlačítko  na rodičovské jednotce po dobu 

2 sekund, dokud se nerozsvítí displej. Kontrolka „spojení“ na 
rodičovské jednotce začne červeně blikat a na displeji se zobrazí zpráva 
„I AM LINKING“ (Probíhá spojování).
Jakmile jsou rodičovská jednotka a dětská jednotka spojeny, kontrolka 
„spojení“ začne zeleně svítit. Na displeji se zobrazí indikátor síly signálu 
a zpráva „LINKED“ (Spojeno).
Pokud nebude navázáno spojení, zobrazí se na displeji zpráva „NOT 
LINKED“ (Nespojeno) a rodičovská jednotka začne pípat.

Co dělat v případě, že není navázáno spojení
	- Pokud je rodičovská jednotka mimo dosah, umístěte ji blíže k dětské 

jednotce, ale ne blíže než 1 metr.
	- Je-li dětská nebo rodičovská jednotka příliš blízko (< 2 m) od jiného 

přístroje DECT (například bezdrátového telefonu), vypněte tento 
přístroj nebo přesuňte jednotku pryč od přístroje.

	- Je-li dětská jednotka vypnutá, zapněte ji.

Provozní dosah
	- Provozní dosah je 330 metrů venku a až 50 metrů uvnitř budov.
	- Provozní dosah elektronické chůvičky je proměnlivý v závislosti na 

okolí a na faktorech, které způsobují rušení. Mokré a vlhké materiály 
způsobují tolik rušení, že ztráta dosahu stoupá až ke 100 %. Informace 
o rušení suchými materiály naleznete v následující tabulce.

Suché materiály Tloušťka materiálu Ztráta dosahu

Dřevo, sádra, karton, sklo (bez 
kovu, drátů a olova)

< 30 cm 0-10 %

Cihly, překližka < 30 cm 5-35 %

Vyztužený beton < 30 cm 30-100 %

Kovové mříže nebo zábradlí < 1 cm 90-100 %

Kovový nebo hliníkový plech < 1 cm 100 %
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Funkce a zpětná vazba na dětské jednotce
Noční osvětlení

Noční světlo vydává tlumenou záři, která dítě uklidňuje.
1	 Noční světlo zapnete nebo vypnete stisknutím tlačítka  na dětské 

jednotce.

Funkce ukolébavky
1	 Stisknutím tlačítka  na dětské jednotce spustíte naposledy vybranou 

ukolébavku. Vybraná ukolébavka se po nastavenou dobu opakuje.

2	 Stisknutím tlačítka  vyberete jinou ukolébavku ze seznamu.

3	 Chcete-li nastavit úroveň hlasitosti ukolébavky, stiskněte tlačítko pro 
zvýšení hlasitosti + nebo tlačítko pro snížení hlasitosti – na dětské 
jednotce.

Poznámka: Při přehrávání ukolébavky lze nastavit hlasitost 
reproduktoru pouze na dětské jednotce. Pokud nastavíte vyšší hlasitost 
ukolébavky, bude hlasitější i zvuk vašeho hlasu při používání funkce 
pro hovor na rodičovské jednotce.

4	 Chcete-li přehrávání ukolébavky zastavit, stiskněte tlačítko  na dětské 
jednotce.
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Projektor
Když zapnete projektor, můžete dítě uklidnit promítáním barevných 
světelných vzorů na strop.
1	 Stisknutím vypínače zapněte projektor. Na displeji rodičovské jednotky 

se zobrazí symbol projektoru.

>
2.5m

/8.2ft

2	 K dispozici je šest různých vzorů. První vzor se do plné intenzity rozsvítí 
za 2 sekundy. Vzor se promítá po dobu 8 sekund. Poté vzor 2 sekundy 
bledne, zatímco se do plné intenzity rozsvěcí další ze vzorů. Každý ze 
vzorů se promítá po dobu 10 sekund. Promítání vzorů se opakuje po 
předem nastavenou dobu.

3	 Chcete-li projektor vypnout, použijte vypínač projektoru.

Vyhledání rodičovské jednotky
Pokud jste rodičovskou jednotku ztratili, můžete použít tlačítko FIND 
(Vyhledat) na dětské jednotce a rodičovskou jednotku vyhledat. Tato 
funkce funguje pouze, pokud je rodičovská jednotka zapnutá.
1	 Stiskněte tlačítko FIND (Vyhledat) na dětské jednotce. Rodičovská 

jednotka začne vydávat vyhledávací tón.
2	 Vyhledávací tón vypnete opětovným stisknutím tlačítka FIND 

(Vyhledat) na dětské jednotce nebo stisknutím libovolného tlačítka 
na rodičovské jednotce. Vyhledávací tón se automaticky vypne po 
2 minutách.

Kontrolka stavu baterie
1	 Kontrolka stavu baterie svítí zeleně, pokud je dětská jednotka 

napájena bateriemi a baterie jsou dostatečně nabité.
2	 Kontrolka stavu baterie bliká rychle červeně, pokud je dětská jednotka 

napájena bateriemi a baterie jsou slabé. Pokud jsou baterie slabé, 
vyměňte je.
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Funkce a zpětná vazba na rodičovské jednotce
Nabídka uklidňujících prvků

Rodičovská jednotka má pro každý z uklidňujících prvků k dispozici 
samostatnou nabídku možností: noční osvětlení, ukolébavky a projektor. 
Nabídku uklidňujících prvků otevřete tlačítkem uklidnění. Na této 
obrazovce můžete na dětské jednotce dálkově nastavit noční osvětlení, 
ukolébavky nebo projektor.
1	 Nabídku uklidňujících prvků otevřete tlačítkem uklidnění.

2	 Pomocí tlačítek + a − přesuňte šipku vedle požadovaného uklidňujícího 
prvku.

3	 Chcete-li zapnout uklidňující prvek, když je vypnutý, nebo jej vypnout, 
když je zapnutý, stiskněte tlačítko OK. Je-li prvek zapnutý, zobrazuje 
se nad jeho symbolem znaménko zaškrtnutí. Je-li prvek vypnutý, 
zobrazuje se nad jeho symbolem znaménko křížku.

4	 Chcete-li otevřít nabídku s možnostmi prvku, přesuňte šipku nad pole 
možností a stiskněte tlačítko OK. Pomocí tlačítek − a + vyberte z pole 
možností požadované položky.

5	 Nabídku uklidňujících prvků zavřete tlačítkem uklidnění.
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Noční osvětlení
Tento uklidňující prvek umožňuje zapnout nebo vypnout noční světlo 
nebo nastavit jeho časovač.
1	 Vyberte prvek nočního světla a otevřete nabídku jeho možností.

2	 Časovač nočního osvětlení lze nastavit na 5 až 20 minut. Noční 
osvětlení je také možné zapnout trvale. Potvrďte stisknutím tlačítka 
OK. Na displeji se zobrazí symbol nočního světla.
Nastavíte-li u nočního osvětlení časovač, vypne se noční osvětlení 
automaticky. Pokud noční osvětlení zapnete natrvalo, můžete je 
vypnout v nabídce uklidňujících prvků nebo stisknutím tlačítka  na 
dětské jednotce.

Ukolébavka
Tento uklidňující prvek umožňuje vybrat možnost z nabídky ukolébavek a 
nastavit časovač ukolébavky.
1	 Vyberte prvek ukolébavky a otevřete nabídku jeho možností.
2	 Ukolébavku můžete zvolit ze seznamu uložených skladeb v nabídce 

možností ukolébavek. Můžete také vybrat možnost „Play all“ (Přehrát 
vše) a přehrát všechny ukolébavky, které jsou v nabídce.

3	 Časovač ukolébavky můžete nastavit na 5 až 20 minut. Můžete 
zapnout i trvalé přehrávání ukolébavek. Stisknutím tlačítka OK 
potvrďte nastavení časovače. Na displeji se zobrazí symbol ukolébavky 
a název přehrávané skladby.
Nastavíte-li časovač, funkce přehrávání ukolébavek se po nastaveném 
čase vypne. Zvolíte-li nepřetržité přehrávání ukolébavek, můžete je 
opět vypnout v nabídce uklidňujících prvků nebo stisknutím tlačítka  
na dětské jednotce.
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Projektor
Tento uklidňující prvek umožňuje zapnout projektor na dětské jednotce a 
naprogramovat délku projekce.
1	 Vyberte prvek projektoru a otevřete nabídku jeho možností.
2	 Možnosti projektoru otevřete přesunutím šipky k poli možností a 

stisknutím tlačítka OK.

3	 Časovač projektoru můžete nastavit na 5 až 20 minut. Projektor 
můžete také zapnout natrvalo. Potvrďte stisknutím tlačítka OK. Na 
displeji se zobrazí symbol projektoru.
Nastavíte-li u projektoru časovač, vypne se projektor automaticky. 
Pokud projektor zapnete natrvalo, můžete jej vypnout v nabídce 
uklidňujících prvků nebo stisknutím tlačítka projektoru na dětské 
jednotce.

Hlasitost
Hlasitost je možné nastavit i tehdy, není-li aktivní nabídka. K dispozici je 
sedm úrovní hlasitosti a nastavení „vypnutá hlasitost“.

Nastavení úrovně hlasitosti
1	 Jednou stiskněte tlačítko + nebo −.

Na displeji se zobrazí aktuální úroveň hlasitosti.
2	 Stisknutím tlačítka + hlasitost zvýšíte a stisknutím tlačítka − hlasitost 

snížíte.
Nestisknete-li pod dobu delší než 2 sekundy žádné tlačítko, indikátor 
úrovně hlasitosti zmizí z displeje a nastavení hlasitosti se uloží.

Vypnutá hlasitost
Pod nejnižším nastavením hlasitosti je k dispozici nastavení „vypnutá 
hlasitost“.
1	 Jednou stiskněte tlačítko + nebo −.

Na displeji se zobrazí aktuální úroveň hlasitosti.
2	 Stisknutím a podržením tlačítka - na více než 2 sekundy nastavíte 

hlasitost na možnost „vypnutá“.
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Na displeji se zobrazí zpráva „MUTE“ (Ztlumení) a symbol ztlumení. 
Indikace zvuků dítěte probíhá pouze prostřednictvím kontrolek úrovně 
hlasitosti.

Funkce hovoru
1	 Chcete-li své dítě utišit, stiskněte tlačítko TALK (Hovor) na rodičovské 

jednotce a zřetelně mluvte do mikrofonu na přední straně, ze 
vzdálenosti 15–30 cm.

Poznámka: Pokud nastavíte vyšší hlasitost ukolébavky na dětské 
jednotce, zesílíte i zvuk během používání funkce pro hovor na 
rodičovské jednotce.

2	 Až domluvíte, uvolněte tlačítko TALK (Hovor).

Režim nočního ztmavení
V režimu nočního ztmavení je intenzita světla i displeje a hlasitost 
zvukových upozornění snížená.
1	 Stisknutím tlačítka nočního ztmavení zapnete režim nočního ztmavení.
2	 Chcete-li přepnout zpět na režim normálního chodu, stiskněte znovu 

tlačítko nočního ztmavení.

Upozornění na slabou baterii dětské jednotky
1	 Když dětskou jednotku napájí baterie, která je slabá, rodičovská 

jednotka pípne a na displeji se zobrazí zpráva „Baby unit Change 
batteries“ (Výměna baterií v dětské jednotce).

2	 Pokud nevyměníte baterie včas, propojení s dětskou jednotkou bude 
ztraceno.
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Kontrolky stavu baterie
Vybitá baterie
Je-li v nabíjecích bateriích málo energie, na displeji se zobrazí zpráva 
„BATTERY LOW“ (Vybitá baterie), indikátor stavu baterie je prázdný a 
bliká a rodičovská jednotka pípá. Zbývající provozní doba je nejméně 
30 minut.
Baterie je vybitá
1	 Jsou-li nabíjecí baterie téměř vybité, kontrolka stavu baterie rychle 

červeně bliká.
2	 Pokud rodičovskou jednotku nepřipojíte k síti, vypne se.

Nabídka rodičovské jednotky
Procházení nabídky

Poznámka: Některé funkce nabídky nemusejí během spojení dětské 
jednotky a rodičovské jednotky fungovat.

1	 Stisknutím tlačítka MENU (Nabídka) otevřete nabídku a zobrazíte první 
možnost nabídky.

2	 Pomocí tlačítka + můžete přejít na další možnost. Stisknutím tlačítka − 
můžete přejít na předchozí možnost. Šipka na displeji ukazuje směr, 
kterým můžete procházet.
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3	 Stisknutím tlačítka OK výběr potvrďte.

Poznámka: Pokud chcete beze změn v nastavení z nabídky odejít, 
stiskněte tlačítko MENU (Nabídka). Pokud 20 sekund v nabídce nic 
nezadáte, nabídka se automaticky ukončí.

Citlivost
Tato možnost v nabídce rodičovské jednotky umožňuje nastavit citlivost 
mikrofonu dětské jednotky. 
Citlivost mikrofonu určuje, jakou úroveň hlasitosti bude dětská jednotka 
detekovat, např. budete chtít slyšet pláč vašeho dítěte, ale už nebudete 
chtít tolik poslouchat jeho žvatlání.
1	 V nabídce pomocí tlačítek + a - vyberte možnost „Sensitivity“ (Citlivost). 

Volbu potvrďte stisknutím tlačítka OK.
2	 Tlačítky + a - poté můžete zvýšit nebo snížit citlivost mikrofonu. Právě 

nastavenou hodnotu citlivosti znázorňuje počet plných segmentů. 
Stisknutím tlačítka OK potvrďte nastavení.

Úrovně citlivosti a indikátory
Ikona Citlivost Popis

nejvyšší Uslyšíte vše od svého dítěte. Reproduktor 
rodičovské jednotky je stále zapnutý.

vysoká Uslyšíte všechny zvuky od jemného 
mumlání až po hlasitější zvuky. 
Pokud dítě žádné zvuky nevydává, 
je reproduktor rodičovské jednotky 
vypnutý.

střední Uslyšíte zvuky od tlumených výkřiků 
až po hlasitější zvuky. Pokud dítě 
vydává tlumenější zvuky, reproduktor 
rodičovské jednotky se nezapne.

nízká Reproduktor rodičovské jednotky se 
zapne pouze v případě, že dítě vydává 
hlasité zvuky, například při pláči.
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Režim Eco Max
Režim Smart Eco je standardní funkcí této elektronické chůvičky. Tento 
režim automaticky redukuje signál DECT z dětské jednotky za účelem 
úspory energie. Chcete-li ušetřit ještě více energie, aktivujte režim Eco 
Max. V tomto režimu se signál DECT z dětské jednotky vypne, pokud dítě 
nevydává žádný zvuk.
Upozornění: V režimu Eco Max získává rodičovská jednotka 
zpětnou vazbu z dětské jednotky se zpožděním. Vydá-li dítě 
nějaký zvuk, musí dětská jednotka nejprve opět obnovit 
rádiový přenos. Až poté odesílá zpětnou vazbu do rodičovské 
jednotky.

Mějte na paměti následující skutečnosti:
	- V režimu Eco Max nedostáváte zpětnou vazbu, pokud je rodičovská 

jednotka mimo dosah dětské jednotky. Spojení můžete zkontrolovat 
stisknutím libovolného tlačítka na rodičovské jednotce.

	- Režim Eco Max nelze aktivovat v případě, kdy je citlivost mikrofonu 
nastavena na nejvyšší úroveň.

Aktivace režimu Eco Max
1	 Pomocí tlačítek + a − vyberte v nabídce možnost „Eco Max“ a volbu 

potvrďte stisknutím tlačítka OK.
2	 Jakmile se na displeji zobrazí zpráva „Turn On“ (Zapnout), zapněte 

stisknutím tlačítka OK režim Eco Max.
3	 Zobrazí se varovná zpráva „!No alert if out of range, OK?“ (!Bez 

výstrahy, pokud je jednotka mimo dosah, OK?). Potvrďte stisknutím 
tlačítka OK.
Poznámka: Varovná zpráva dvakrát přejede po displeji. Nestisknete-
li tlačítko OK, opustí rodičovská jednotka nabídku a režim Eco Max 
zůstane vypnutý.

4	 Na displeji bliká symbol režimu Eco Max. Pokud dětská jednotka 
nevysílá žádné signály do rodičovské jednotky, kontrolka spojení 
pomalu zeleně bliká.

5	 Jakmile rodičovská jednotka přijme signál z dětské jednotky v důsledku 
opětovné aktivace přenosu, indikátor „spojení“ začne zeleně svítit.

Deaktivace režimu Eco Max
1	 Stiskněte tlačítko MENU (Nabídka).
2	 Pomocí tlačítek + a - vyberte možnost „Eco Max“ a volbu potvrďte 

stisknutím tlačítka OK.
3	 Jakmile displej zobrazí zprávu „Turn Off“ (Vypnout), stisknutím tlačítka 

OK volbu potvrďte.
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Časovač krmení
Přejete-li si upozornit na čas krmení dítěte, můžete nastavit časovač 
krmení. Časovač je možné nastavit na dobu od 1 minuty po dobu 
23 hodin a 59 minut.
1	 Chcete-li otevřít podnabídku časovače krmení, vyberte v nabídce 

možnost „Feed Timer“ (Časovač krmení). Potvrďte stisknutím tlačítka 
OK.

2	 V podnabídce časovače krmení vyberte možnost „Set Timer“ (Nastavit 
časovač). S nastavováním časovače začněte stisknutím tlačítka OK.

3	 Nastavte hodiny a minuty a volbu potvrďte stisknutím tlačítka OK.
4	 Chcete-li časovač krmení spustit, zvolte v podnabídce časovače 

položku „xx:xx Start”. Potvrďte stisknutím tlačítka OK. Na displeji se 
zobrazí symbol časovače a časovač začne odpočítávat.

5	 Jakmile časovač dosáhne hodnoty 00:00, upozornění časovače krmení 
se vypne, symbol časovače na displeji začne blikat a po displeji bude 
přecházet zpráva „TIMER END“ (Konec časovače).

6	 Chcete-li časovač zastavit, vyberte možnost „Stop & Reset“ (Zastavit a 
resetovat) v podnabídce časovače a volbu potvrďte stisknutím tlačítka 
OK.

Nastavení opakování časovače krmení
1	 Chcete-li, aby se časovač krmení vypínal po stejné nastavené době, po 

nastavení časovače vyberte v podnabídce časovače možnost „Timer 
repeat“ (Opakování časovače). Potvrďte stisknutím tlačítka OK.

2	 Zvolte možnost „Repeat ON“ (Zapnout opakování) nebo „Repeat 
OFF“ (Vypnout opakování) a volbu potvrďte stisknutím tlačítka OK. Na 
displeji se zobrazí symbol opakování časovače.

3	 Je-li nastavena možnost „Repeat ON“ (Zapnout opakování), začne 
časovač krmení po zastavení upozornění znovu odpočítávat.
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Nastavení upozornění časovače krmení
1	 Upozornění nastavíte volbou možnosti „Timer Alert” (Upozornění 

časovače) v podnabídce časovače krmení. Potvrďte stisknutím tlačítka 
OK.

2	 Zvolte jednu z možností upozornění. Dostupné možnosti jsou pouze 
zvuk, zvuk a vibrace a pouze vibrace.

3	 Stisknutím libovolného tlačítka zrušte upozornění nebo se upozornění 
zruší automaticky po 2 minutách.

4	 Chcete-li časovač zastavit, vyberte možnost „Stop & Reset“ (Zastavit a 
resetovat) v podnabídce časovače a volbu potvrďte stisknutím tlačítka 
OK.

Pokojová teplota
Pro pohodlný spánek dítěte je vhodná pokojová teplota v rozmezí 16 až 
20 °C. Můžete nastavit hodnotu minimální i maximální teploty a také 
upozornění.
1	 Chcete-li otevřít podnabídku teploty, vyberte v nabídce možnost 

„Temperature“ (Teplota). Potvrďte stisknutím tlačítka OK.
2	 V podnabídce teploty vyberte možnost „Temp Range“ (Rozsah teplot) 

a volbu potvrďte stisknutím tlačítka OK.
3	 Pomocí tlačítek + a – nastavte rozsah minimální teploty mezi 10 °C 

a 19 °C a rozsah maximální teploty mezi 22 °C a 37 °C. Potvrďte 
stisknutím tlačítka OK.

4	 V podnabídce teploty vyberte možnost „Alert“ (Výstraha). Potvrďte 
stisknutím tlačítka OK.

5	 Zvolte jednu z možností upozornění. Dostupné možnosti jsou pouze 
zvuk, zvuk a vibrace, pouze vibrace a pouze zobrazení. Potvrďte 
stisknutím tlačítka OK. Na displeji se zobrazí symbol teplotního 
upozornění.

6	 V podnabídce teploty vyberte možnost „Temp Scale“ (Stupnice 
teploty). Potvrďte stisknutím tlačítka OK.

7	 Vyberte možnost „Celsius“ (Stupně Celsia) nebo „Fahrenheit“ (Stupně 
Fahrenheita) a volbu potvrďte stisknutím tlačítka OK. Na displeji se 
zobrazí teplota ve zvolené stupnici. 
Pokud je teplota v nastaveném rozsahu, symbol upozornění na teplotu 
má dva segmenty.
Je-li teplota pod nebo nad nastaveným rozsahem, symbol upozornění 
na teplotu má na displeji pouze jeden segment a bliká. Na displeji se 
zobrazí zpráva „TOO COLD” (Příliš chladno) nebo „TOO HOT” (Příliš 
horko) – obr. 27.
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Upozornění na pláč
Můžete nastavit upozornění na pláč, aby vás upozornil, když vaše dítě 
pláče.
1	 V nabídce vyberte pomocí tlačítek + a − možnost „Cry alert“ 

(Upozornění na pláč). Potvrďte stisknutím tlačítka OK.
2	 Jakmile displej zobrazí zprávu „Vibration ON“ (Vibrace VYPNUTA), 

potvrďte výběr stisknutím tlačítka OK. Na displeji se zobrazí kontrolka 
upozornění na pláč.
Upozornění na pláč se zapne ve chvíli, kdy je zvuk v místnosti s dítětem 
tak hlasitý, že se na přístroji rozsvítí čtvrtá kontrolka hlasitosti. 
Rodičovská jednotka začne vibrovat a na displeji se na 4 sekundy 
zobrazí zpráva „Cry alert” (Upozornění na pláč). Upozornění na pláč 
se opakuje každých 8 sekund, a to do té doby, než se zvuk pláče ztiší 
nebo než upozornění vypnete.

3	 Chcete-li upozornění na pláč deaktivovat, zvolte v nabídce položku 
„Cry alert” (Upozornění na pláč). Jakmile displej zobrazí zprávu 
„Vibration OFF“ (Vibrace VYPNUTA), potvrďte výběr stisknutím tlačítka 
OK.

Hodiny
Ve výchozím nastavení jsou hodiny skryté. Možnost zobrazení hodin i 
možnost nastavení hodin naleznete v nabídce rodičovské jednotky.
1	 V nabídce vyberte pomocí tlačítek + a - možnost „Set clock“ (Nastavení 

hodin). Potvrďte stisknutím tlačítka OK.
2	 Vyberte možnost „Show Time“ (Zobrazit čas) a volbu potvrďte 

stisknutím tlačítka OK.
3	 Vyberte možnost „Set the time“ (Nastavit čas) a volbu potvrďte 

stisknutím tlačítka OK.
4	 Nastavte hodiny a minuty a volbu potvrďte stisknutím tlačítka OK.

Čas hodin se na displeji střídá s dalšími oznámeními v poli zpráv.

Jazyk
Tuto možnost nabídky můžete využít ke změně nastavení jazyka.
1	 V nabídce vyberte pomocí tlačítek + a - možnost „Set language“ 

(Nastavení jazyka). Potvrďte stisknutím tlačítka OK.
2	 Pomocí tlačítek + a - vyberte jazyk a volbu potvrďte stisknutím tlačítka 

OK.
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Zamčení tlačítka
Můžete aktivovat funkci zamknutí tlačítek a předejít tak náhodnému 
stisknutí tlačítek během přenášení rodičovské jednotky.
1	 Chcete-li aktivovat funkci zamknutí tlačítek, stiskněte tlačítko OK.
2	 Během 2 sekund stiskněte tlačítko +.

Poznámka: Pokud nestisknete tlačítko + do 2 sekund, pokyny zůstanou 
na displeji.

3	 Po stisknutí tlačítka + se zobrazí na displeji zpráva „Keys locked“ 
(Klávesy uzamčeny). 

4	 Chcete-li deaktivovat funkci zamknutí tlačítek, stiskněte tlačítko OK. 
Jakmile se na displeji zobrazí zpráva s pokyny, stiskněte do 2 sekund 
tlačítko +.

Poznámky:
	- Když stisknete jiné tlačítko než tlačítko OK a funkce zamknutí kláves 

je aktivní, displej se rozsvítí a druhá řádka displeje vám poradí, jak 
vypnout funkci zamknutí kláves.

	- Když stisknete tlačítko OK a funkce zamknutí kláves je aktivní, druhá 
řádka na displeji vám poradí, jaký musíte udělat druhý krok, abyste 
tlačítka odemkli.

Informace o ochraně životního prostředí
Veškerý zbytečný obalový materiál byl vynechán. Snažili jsme se, aby bylo 
možné obalový materiál snadno rozdělit na dva druhy: lepenku (krabice) 
a polyetylen (sáčky, ochranné fólie z lehčeného plastu).

Recyklace
Tento symbol znamená, že elektrické výrobky a baterie nesmí být 
likvidovány společně s běžným domácím odpadem.
Dodržujte předpisy vaší země týkající se odděleného sběru odpadních 
elektrických výrobků a baterií.

Podpora
Veškerou podporu k výrobkům, například nejčastější dotazy, naleznete na 
adrese www.philips.com/support.
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